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1) Introduction, pourquoi un câble USB-A to USB-C
2) Description du câble et fournisseur
3) Activer l’échange de données

1) Einleitung: Warum ein USB-A-auf-USB-C-Kabel?
2) Kabelbeschreibung und -lieferant
3) Datenaustausch aktivieren

1) Introduction: Why a USB-A to USB-C cable?
2) Cable description and supplier
3) Enabling data exchange
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1)  Introduction, pourquoi un câble USB-A to USB-C

Le câble USB-C du WP52 est un modèle spécial qui n'est pas 
compatible avec les câbles USB-C du commerce.
En cherchant longtemps, j'ai déniché un câble USB-C to USB-A 
compatible pour la charge et le transfert de données.
Pourquoi câble USB-A / USB-C ?
- pour pouvoir utiliser un chargeur de secours en voyage !
- pour échanger des données entre WP52 et un ordinateur, sans que 
googles puisse lire par dessus mon épaule !

Das USB-C-Kabel des WP52 ist ein Sondermodell und nicht mit 
handelsüblichen USB-C-Kabeln kompatibel.
Nach langer Suche habe ich ein kompatibles USB-C-auf-USB-A-Kabel 
zum Laden und zur Datenübertragung gefunden.
Warum ein USB-A-auf-USB-C-Kabel?
- Damit ich unterwegs eine Powerbank nutzen kann!
- Um Daten zwischen dem WP52 und einem Computer 
auszutauschen, ohne dass Google mir dabei über die Schulter 
schauen kann!

The WP52's USB-C cable is a special model that isn't compatible with 
commercially available USB-C cables.
After a long search, I found a compatible USB-C to USB-A cable for 
charging and data transfer.
Why a USB-A to USB-C cable?
- so I can use a power bank while traveling!
- to exchange data between the WP52 and a computer, without Google 
being able to read over my shoulder!
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2) Description du câble et fournisseur 

Cellonic USB-A 3.0 –> USB-C 9,5mm Modell 923504

Subtel GmbH
Mainzer Str. 03
10247 Berlin
www.subtel.ch

Article Nr : 923531 (9.90 SFR, port compris)
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3) Activer l’échange de données

Paramètres:
Appareils connectés -> USB transfer de fichiers (en bas de page)
USB controlé par: Cet appareil = ON
Utiliser USB pour: Transfer de fichiers = ON
(Doit être reactivé à chaque démarrage)

Einstellungen:
Verbundene Geräte -> USB-Dateiübertragung (unten auf der 
Seite)
USB-Steuerung: Dieses Gerät = EIN
USB verwenden für: Dateiübertragung = EIN
(Muss bei jedem Start erneut aktiviert werden)

Settings
Connected Devices -> USB File Transfer (bottom of the page)
USB Controlled By: This Device = ON
Use USB for: File Transfer = ON
(Must be re-enabled at each startup)


